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AN LIETOS VELIK USPEH ZA SENJAM BENEŠKE PIESMI, KI GA JE DRUŠTVO REČAN ORGANIZALO POD TENDONAM NA LIESAH

Z Veselo Benečijo je udobila tradicija
Na drugo miesto je paršla piesam Ljubezan brez konca, na tretje pa rezijanska Liapama

Francesca an Elena p o je jo  p iesam , k i je  u dob ila  lie to s . Na odru  
tud i a v torja  p ie sm i Lucia an G raziano

"V esela Benečija", ž ivahna p i
esam  s tra d ic io n a ln o  lju d sk o  
vižo, m uziko, k i sta  jo  nap isa la  
Lucia D ugaro an  G raziano R u
bin, p ie le  pa F rancesca an  E lena 
s pom očjo ansam bla  SSS je  u d o 
b ila  lie tošn ji 16. Senjam  ben ešk e  
piesm i.

D ruga narbuj vo tana  je b ila  
p iesam  L uciana F e le tig  "L jube
zan brez konca", k i jo je  zaries 
lepuo  zap ie la  Sabina. N a tre tje  
m iesto  je  paršla  pa  p iesam  "Li
pam a", k i jo je  n ap isu  Rino Chi- 
nese. Le on jo je  zap ieu  k u p e  s 
G iovanni Di Lenardo. N arlieuš 
besiede  im a po oceni, po m islih, 
posebne žirije, k i jo je  vebralo  
ku ltu rn o  društvo  Rečan, p iesam  
"V ierm i" od C hecca. N arlieu š 
m uziko, le po oceni žirije eks
pertu , je  nap isu  že trec ji k ra t 
D avide Klodič, te lek ra t za p ie 
sam  "Za iti nap  ri' '. Kaj p rid e  reč 
h od it v g lasbeno  šuolo!

Z nag ra jevan jem  se je  takuo  
zaparu  v ned ie jo  po p u d an  na  Li- 
esah  16. Senjam  b en ešk e  piesm i, 
k i je  b iu  v e lik  an  pom em ben  
k u ltu rn i dogodek, ko vsake lieto  
an  ne  sam uo za rečansko  dolino 
pač pa  za vso slov iensko  sk u p 
nost v v idem ski pokrajin i. Pono- 
v iu  se je  p razn ik  slov ienske  b e 
siede, s lo v ien sk e  m lad ine . Še 
en k ra t smo b ili p riča  volji po ži
v ljen ju  an  u stvarjan ju  v dom a
čem  jez iku  an  na  dom ači zemlji, 
dom a. L ietošnji festival pa  je  b iu

v do ločen ih  asp ek tih  tu d i d ru 
gačen, nuov.

N uov je  b iu  za začet prestor. 
V elik  tendon, ki je  pok ru  vso 
p lan jo  p red  faružam  an  pod  k a 
te rim  smo se zbral na  vseh  treh  
v ečerih  v zaries ve likem  številu, 
je  že sam  po sebe  ustvaru , nare- 
du  lepo atm osfero. N ovi so bli 
n ek a te ri p ieuci, ko t recim o Re
gina, 'na m lada  an  liepa  čeča, ki 
je  nap isa la  no p iesam  po slov i
ensko an je  paršla  iz Č edada  jo 
p ie t na  Senjam . Kaj n i lepuo, de 
se tu d i naši sosedje F u rlan i al 
p a  Ita lijan i navad ijo  po slov ien
sko za de lahko  pridejo  na  naš 
senjam ?

N uov je  b iu  lie tos an  interes, 
ki ga je  Senjam  zbud iu  pri po 
m em bnih  p red stav n ik ih  po litič 
nega  in  verskega  živ ljen ja  p ri 
nas. V ned iejo  p o p u d an  je  š te 
v ilno p u b liko  pod  tendonam  p o 
zdravu  v idem ski pom ožni škof 
P ietro  Brollo, k i je  pohvalu  po 
budo, zak i skuoze m uziko, kar 
ni sam uo niekaj povaršnega pač 
pa je  tu d i povezana s svojim i 
k o ren inam i - je  jau  škof - vsak 
ušafa sam ega sebe an  druge, p r i
dobi nazaj veselje  do življenja, 
do živ ljen ja  v skupnosti.

N a 16. Senjam  je  paršu  tud i 
tržašk i sena to r S tojan  Spetič. An 
on je  pozdravu  vse p riso tne  an

N jega p o zd ra v  je  parn esu  škof  
Brollo

pohvalu  organ iza to rje  za lepo 
in iciativo, k i je  narbuo jš an  n a r
lieuš odgovor tistim , ki p išejo  po 
zidieh, m ažejo tabele , tožijo gas- 
puode an  zadnje  cajte  napadajo  
an  žgejo celuo  cierkve. Senjam  
je  liep  an  veseu  odgovor tistim , 
k i napadajo  slovensko m anjšino.

V im enu dežele  F u rlan ije -Ju - 
ljiske k ra jine  je  pozdrav ila  an  
odborn ica  Paolina M attio li Lam 
berti, k i je  obljubila, de bo d eže
la  p o d p e rja la  N ed išk e  doline, 
ljudi, ki živijo tle  an  n jih  k u ltu r
ne m anifestacije.

Senjam  an tis te  ljudi, k i so di- 
ela l za ga organizat, so pohvalil

v n jih  k ra tk ih  pozdravih , k ar so 
daja l n ag rad e , tu d i m onsin jo r 
M arino Q ualizza, podžupan  iz 
G arm ika Paolo Lucio C analaz 
an  nuov  p red sed n ik  k u ltu rn eg a  
d ruštva  R ečan M ario  Dreszach.

Pa varnim o se na p iesm i an 
pieuce, ki so b ili p ro tag o n is ti te 
lega festivala. N ovih  p ieu cu  je 
bluo le  malo: E lena, R egina, Lu
cio an  še m alo kajšan. Bli so pa 
spet m ed nam i F ranko  an  G u i
do, F rancesca  an  A ntonella, D a
v ide  an  Sovrstniki, C hecco, F e
derica  an  Leila, Sabina, M artina  
an  Ana, Cinzia, Lucia, skup ina  
Rezija. N azaj, an  je  že šesto lie 
to, sta  b la  m ed nam i Ezio an  
M argherita , k i sta  povezovala 
senjam . T ud i lie tos sta jim  po
m agala  M arko  an  F rancesca.

Vse piesm i, al m alom anj vse, 
je  sp rem lju  ansam bel SSS v k a 
te rem  igrajo  Bepo, bas, Rajko, 
b o b n e ,  R o b e r to ,  k l a v i a tu r e ,  
C hecco  k ita ro  an  vse p o treb n e  
inštrum ente , Sabina, ram oniko. 
An tu d i S ab ina  je  b ila  na liepa  
novuost lie to šn jega  sejm a, saj je  
p ie la  an  godla  pri v icih  piesm i 
an  je  pokazala, de  im a liep, čist 
an m očan glas.

Še adna novuost: tud i lietos so 
vsakih tri p iesm i jih  ponovil za 
pom agat publiki, k i je  m uorla na

beri na strani 3

V SOBOTO IN NEDELJO FINALE TURNIRJA NA LESAH P O M O ŽN I ŠK O F PIETR O  BROLLO V N ED IE L JO  PRI SVETEM ŠT U O B L A N K U

Škof mašavu v faružuKomu
M acellerie Beuzer - Apicoltura 

Cantoni in Edilvalli - Legno più so 
dve tekme polfinala letošnjega li- 
eškega turnirja v malem nogometu. 
Zmagale so nad naslednjimi ekipa
mi in po tem vrstnem redu: Black 
eagles iz Barnasa, Gubane G iuditta 
Teresa, Polisportiva Tribil Superio
re in Inter club Cividale.

Med prvimi štirimi ekipami bo 
tudi zmagovalec letošnjega turnir
ja. Tekmo za prvo mesto bodo igra
li v nedeljo 23. ob 20. uri.

Ko se je končala nogometna igra 
med Inter club Cividale in Legno 
più smo vprašali Davida Kanalca 
za kratek intervju.

Zdaj je za vas turnirja konca. Pa 
si biu vesel, da si se vrnil letos 
tlel

trofej?
Zlo sem bil vesel, da sem prišel 

nazaj dol. Mislim, da je bilo kot 
lani dobro. Samo gležen imam po
škodovan, zato nisem mogel dati 
tistega, kar bi lahko dal. Zgubili 
smo ne. Jaz bi "Legno più” čestital 
za zmago. Mislim, da so zasluženo 
zmagal, čeprav bi lahko tudi mi, 
ne.

Povejmi svoje m nenje o donašnji 
tekmi.

Mi smo zgubili tekmo, ko smo 
bli na 5-4. Tam smo se mi malo 
preveč zaprli tako, de oni so izko
ristili vse svoje priložnosti. In tam 
je bla zgubljena tekma. Če bi ta
krat dal gol bi verjetno zmagali.

Se vidim o prihodnje leto?
Jaz upam, da ja.

Vsa C ierk u  Furlan ije  je  soli
darna  s slovienskim i duhovniki, 
k i so ta rča  hud ih  napadov  še po 
sebno  v zadn jih  cajtih. So lidarna 
je  tu d i s faro Sv. Š tuoblanka, ki 
je  doživ iela  požig  zakristije  in 
o sk ru n itev  cierkve, k ar je  moč- 
nuo p re treslo  vse ljudi. T ud i tu- 
o le je  že leu  dokazat c ie li naši 
skupnosti v idem sk i škof P ietro  
Brollo, ki je  ned ie ljo  m ašavu pri 
S. Š tuoblanku .

P ruzap ru  m aša je  b ila  v sali 
n ovega faruža, k je r je  lie ta  nazaj 
gaspuod  M ario  L aurencig  orga- 
n izavu  g leda liške  p red stav e  an 
zb ieru  n jega  farane, še posebno  
m ladino. A n tle  so nap rav li "ci

erku". Takuo, k i vesta  štuoblan- 
ska c ie rku  je  takuo  poškodova
na, osm ojena an  počarn jena, po 
požigu od 23. junija, de  se jo  na 
m ore nucat. V faruž so p renesli 
k ip  Sv. Š tuob lanka  an  M arijo, 
tisto, k i so nosil na p recesijah  an  
so nard il utar.

Z b ra lo  se  je  v n e d ie jo  na  
m aši,v m olitvi, zelo puno  ljud i iz 
d rešk eg a  an  g arm iškega kam u- 
na  pa tu d i iz d ru g ih  k ra jev  n a 
ših  do lin  an  iz Furlanije . N a 
mašo, na  k a te ri je  b iu  tu d i oufer, 
je  paršlo  tu d i puno duhovniku .

N a m aši je  p rid g u  ta  parvo 
d uhov n ik  Em il C encig, k i skarb i

tu d i za štuob lansko  faro. P ridgu  
je  tu d i škof Brollo, k i je  vse 
vabu  k  m eru, spoštovanju  adne- 
ga do drugega, k m iernem u  so
žitju, konv ivenci v naši deželi. 
Škof je  tu d i po tard iu , če je  bluo 
potrieba , p rav ico  b en ešk ih  S lo
v encev  guo rit v svojim , slovien- 
skem  jeziku, p rav ico  b ran it svo
je  trad ic ije  an  svojo ku lturo .

T e le  dn i je  v idem ska K urija 
dala  v ied e t tudi, de bo ona p re 
vzela  speže za pročes, k je r bojo 
tož il g a sp u o d am  Z u an e lla  an  
G uion.

beri na strani 5

V L A N D A R S K I JA M I

v petak 28. luja  
ob 20.30. uri 

pod pokroviteljstvom  
občine Podbonesec  

bo predstavitev  bukuc

ZADNJI 
ŠKRAT

ki jih  je napisu  
Roman Firm ani 

ilustriru  pa S ergio  C ernoia

Prisotna bosta oba avtorja
P og led  na p u b lik o  na Igrišču na Lesah

P om ožni šk o f Brollo, duh. C encig  an d va  d rešk a  am in istra to rja  v 
štu o b la n sk em  faružu
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Velik praznik 
emigranta v 
Podbonescu
P o lie t se e m ig ra n ti v rača jo  

dam u an  še posebno  tisti, k i ži
vijo an  d ie la jo  po E vropi a li pa 
po d ru g ih  k ra jih  Italije. A n vsa 
B enečija zaživi, ra ta  buj vesela  
an  od vasi do vasi, od sejm a do 
sejm a pari, de se p a rp rav ja  za 
m očnuo ob je t svoje sinuove. Po
lie t je  tud i p razn ik  em igran ta , ki 
ga organ izava  Zveza slovensk ih  
iz s e lje n c e v  F u r la n i je - J u l j is k e  
k ra jin e  s pom očjo d ežele  F u rla 
n ije -Ju ljisk e  k rajine. T el p razn ik  
p o tiek a  vsako lieto  d ru g o d  an 
lietos potle , k i je  b iu  dvie lie t 
odtod  v K lodiču an  lan i v B ardu 

bo v Podbon iescu  v ned ie jo  
30. julija.

P raznik  se začne ob 10. u ri s 
sv. m ašo v Briščah, k i jo bojo 
p ie li N ed išk i pu o b i pod  v o d 
s tv o m  G iu s e p p e  C h ia b u d in i .  
Potle, ob 11. uri, bo v te lo v a d n i
ci v P odboniescu  okrog la  m iza 
na tem o "Furlanija-Juljiska k ra 
j in a  v n o v e m  m e d n a ro d n e m  
okviru: funkcija  vzhodne F u rla 
n ije  na  p o d ro č ju  m ed n a ro d n e  
kooperacije".

S eveda p razn ik  pode naprie j 
cieu  dan. N aj povem o sam uo, de 
zv ičer bo p lesa la  v P oboniescu  
folkorna sku p in a  iz Rezije, k i je  
poznana  an  š tie ta  po vsi Evropi. 
Po tle  bo pa  p les za vse z an sam 
b lo m  H a p p y  d a y s . L ie to š n j i  
p razn ik  em ig ran ta  bo p o tiek u  
p o d  p o k ro v ite ljs tv o m  G o rsk e  
skupnosti N ad išk ih  dolin.

A L  D I B A T T I T O  S U L  P IP  DI Č E M U R  L A  L IS T A  C I V I C A  N O N  T R O V A  I N T E R L O C U T O R I

Essere o non essere...

La vecch ia  fornace d i Cemur, orm ai so lta n to  un ricordo

N eanche un incontro organizza
to dalla Lista civica di S. Leonar
do é servito a trovare una degna 
risposta al perché il Piano Inse
diam enti Produttivi di Cem ur non 
riesca a decollare, non venga cioè 
posto all'ordine del giorno e di
scusso dal consiglio comunale.

Giovedì scorso, a Scrutto, é in
fatti m ancata ancora una volta la 
controparte, cioè la m aggioranza 
De del comune, che ha snobbato il 
ten ta tiv o  di confronto  opera to  
dalla Lista civica. E’ m ancata poi, 
altra nota dolente, la popolazione 
di S. Leonardo. Ma davvero, ci 
chiediamo, la gente di questo co
m une è così indifferente a simili 
situazioni? E' davvero abituata a 
subire, a "riverire", come si è de t
to giovedì sera, i politici, che fan
no tu tto  al di sopra di essa?

La riunione, ad ogni modo, ha 
posto in rilievo la difficoltà di una 
discussione riguardo il Pip di C e
mur, che già esiste in quanto ela
b o ra to  d a ll'u ffic io  c o m p e ten te  
della Com unità m ontana, e che è 
stato illustrato dai consiglieri del
la Lista civica Beppino Crisetig e 
M ichele Carlig. La difficoltà na
sce dalla  m ancanza di volontà 
d e lla  m agg io ranza  di a ttuarlo . 
"Noi invece vogliamo - ha detto 
C risetig - che il piano decolli, 
perché può dare nuova vitalità  a 
questa vallata, considerato anche 
che le aree disponibili nella zona 
industriale di Azzida si esauriran
no nel giro di uno, due anni."

"E' una questione di scelte - ha 
spiegato poi Carlig - vogliamo 
avere un punto di riferim ento per

le vallate di S. Leonardo? N on c'é, 
ev id en tem en te , da p a rte  d e lla  
m agg ioranza  com unale, questa  
volontà". Carlig ha anche espresso 
la sua preoccupazione per la sca
denza del '92, nella quale il com u
ne di S. Leonardo rischia di rim a
nere isolato.

Un apporto alla discussione è 
stato dato dal sindaco di S. Pietro 
Firmino M arinig, il quale si è d e t
to convinto che si possano creare 
le stru ttu re per perm ettere alla 
gente di rim anere nelle proprie 
piccole realtà, senza fare investi
m enti proibitivi ma dando alla

gente, oltre che il posto di lavoro, 
anche i servizi.

Voce opposta, invece, da G iu
seppe Chiuch, consigliere De del 
com une di Grimacco nonché con
sigliere provinciale, che si é detto 
contrario all'esigenza dell'indivi
duazione di un Pip in  ogni com u
ne. "Il com une di S. Leonardo - ha 
detto  - ha la possibilità di insedia
m enti artig ianali in ogni suo pae
se, e in ogni caso ha senso fare 
una zona industriale a distanza di 
300 m etri da un 'altra  in un comu
ne diverso?". La Lista civica ha re
plicato dicendosi contraria all'in
sediam ento  selvaggio. Sull'altra

questione, come si é detto, una 
zona industriale a Cem ur compor
terebbe benefici a tu tta  la comu
nità.

E' stato, questo, soltanto il p ri
mo incontro  pubblico  riguardo  
questa problem atica. La Lista civi
ca ha infatti intenzione di sentire 
la posizione dei cittadini, soprat
tu tto  i proprietari dei terreni di 
Cem ur interessati al piano. La so
luzione del problem a sta, com un
que, nella  posizione della m aggio
ranza del comune. Da essa si a t
tendono, con speranza, segnali di 
vita.

Denti... resistenti
Di un rinoceronte i resti ritrovati a Vernasso

A lcuni denti di grandi dim en
sioni sono s ta ti ritro v a ti n e lla  
cava di Vernasso agli inizi di que
st’anno dal signor Roberto Rigo di 
U dine. I reperti, consegnati al 
M useo friulano di storia naturale 
di Udine, sono stati quindi iden ti
ficati come ad un rinoceronte, più 
precisam ente ad un esem plare di 
D ic e ro rh in u s  K ir c h b e r g e n s is ,  
mammifero vissuto durante le fasi

più calde del Quaternario, tra i 
500 m ila e i 100 mila anni fa.

La prim a fase del recupero dei 
resti fossili, effettuata anche gra
zie alla collaborazione dell'Italce- 
menti, ha consentito il ritrova
mento di altri denti e di alcuni 
fram m enti ossei che potranno for
n ire  u lte r io r i in fo rm azion i sul 
Q uaternario in Friuli.

V sob oto  22. an v n ed iejo  23. ju lija  
v H lod iču  — G arm ek

S V . JA K O B
program : v  so b o to  ob 12.30. u ri an  ob 16.30 ra lly  d i M aiano; ob 
20. u ri finale  tu rn ir ja  v m alem  n ogom etu  za 3. an  4. m esto; ob 
21.30 ples; v  n e d ie jo  ob 17.30 finale  žen sk eg a  turn irja ; ob 20. 
u ri finale  tu rn ir ja  za 1, an  2. m iesto  - nag ra jev an je  ob 22.30. uri; 
od 21.30 naprie j p les

Successo a Ugnano 
per le Valli in mostra

N ella sala convegni del centro 
civico di Lignano Sabbiadoro si é 
inaugurata, giorni addietro, la mo
stra di Cividale, terra  di Longo
bardi, e delle valli del Natisone. 
O rganizzata dall'A zienda di sog
giorno e turismo di Cividale e 
delle valli del Natisone, con la 
collaborazione del com une di Li
gnano e della Regione, ha visto 
gli interventi del presidente del
l’Azienda di C ividale Paussa, del 
presidente della Com unità m onta
na Chiabudini, dell'assessore co
m unale alla cultura di Cividale 
Zanutto e di quello di Lignano 
Gaudenzi.

Gli oratori, come si legge in un 
comunicato, hanno esposto m oti
vazioni e caratteristiche della mo
stra, e soprattutto  la bontà dell'o- 
perare insiem e ed in sintonia tra 
località a diverse vocazioni e sfac
cetta ture  che, appunto  per questo, 
d iv en g o n o  in te g ra n ti, co m p le 
mentari.

Ecco quindi la validità e la ne
cessità di operare in simbiosi tra 
le aziende e località a diverse ca
ratteristiche con un program m a 
arm onicam ente articolato.

Di questo si é detto convinto in 
particolare il presidente Paussa, 
che vede avanzare a grandi passi 
le date della mostra de "I Longo
bardi in Italia" di Cividale e dei 
M ondiali di calcio "Udine '90" del 
prossimo anno. Indicazioni positi
ve si possono trarre fin d'ora dal
l’afflusso continuo e dell'alto in te
resse dei visitatori, per il signifi
cativo m essaggio che questa mo
stra vuole trasm ettere, sperando 
che tu tti coloro che vengono rag
giunti da questo messaggio diven
tino, prim a o poi, graditi ospiti e 
turisti di C ividale e delle valli del 
Natisone, m eraviglioso lem bo di 
terra proiettato  con le sue verdi 
vallate e i suoi fiumi verso il con
fine con la vicina Jugoslavia.

V Bardu tri 
dni prazn 
za emigra
T ud i v visoki T ersk i dolin i, v 

Bardu, se  p rip rav lja jo  na  p razn ik  
em igran ta , k i ga  o rgan iz ira  sek 
cija b iv ših  em ig ran tov  in  bo tra 
jal tr i dni: v p e te k  28., v soboto  
29. in  v ned e ljo  30. julija.

P razn ik  se odp re  v p e tek  in  v 
p rog ram u  je  p les z ansam blom  
"I F ernandes". V soboto  ob 19. 
u ri odpre jo  razstavo  fosilov, zve
čer p les z ansam blom  G li squali.

N ajbolj b o g a t p ro g ram  bo se 
veda  v n ed e ljo  30. ko se p razn ik  
začne ob 15. u ri p opo ldne  s s ta 
rim i, tip ičn im i o trošk im i ig ram i 
teg a  obm očja. P red v id en  je  tu d i 
n astop  sk u p in e  m lad ih  iz M an- 
zana, ki se ukvarja jo  z u m etn o s
tn im  kota lkan jem . Z večer p les  s 
skup ino  V rtn ica  iz N ove G orice.

P R E D S T A V I T E V  Z A N I M I V E  K N J I G E  V Č E D A J S K I  O B Č I N S K I  K N J I Ž N I C I

Vas Grupignano včeraj in danes
Precej obsežna knjiga, ki jo  bogati 200 slik, je  delo mladega razsikovalca M attalonija
G ru p ig n an o  - Z godovina, k ro 

n ik a  in  trad ic ije  k m ečk eg a  fu r
lan sk eg a  zaselka. To je  naslov 
zan im ive knjige, k i jo je  nap isa l 
C laud io  M attaion i, izšla je  p red  
nekaj dnevi, izdala pa  jo  je  obči
na Č ed ad  v sodelovan ju  s P ok
ra jino  V idem  in ljudsko  banko  
iz Čedada.

D elo C lau d ia  M atta lon ija , ki 
se op ira  na boga to  d o k u m en ta 
cijo in  pog lob ljeno  raziskovalno  
delo, so ga  ob š tev iln i p riso tnos
ti p red stav ili p red k ra tk im  v če- 
dajski knjižnici. K njiga je  raz
č len jen a  v 4 poglavja: zgodovi
na, vas, versko  živ ljenje, ž iv lje
n je  nekoč. B ogati jo 200 slik  in 
je  precej obsežna, saj im a 324 
strani.

Med prof. B rozzijem  in županom  P ascolin i a v to r  k n jig e  C laudio  
M atta ion i

LETTERA AL DIRETTORE

La Curia 
vuole precisare

Signor Direttore,

avendo letto la "lettera al d ire t
tore" di pre Antoni Beline, a scan
so di equivoci inutili causati dalla 
stessa, sono a chiederLe come Uf
ficio Stam pa della Diocesi di Udi
ne di pubblicare la seguente re tti
fica.

Non è affatto vero, come soste
nuto dal titolo, che la Curia o la 
Diocesi di U dine abbiano taciuto 
riguardo ai fatti riguardanti don 
N atalino Zuanella. Vedasi la pagi
na della Vita Cattolica, settim ana
le diocesano di U dine, del 20 
m aggio u.s. in teram ente dedicata 
a lla  questio n e  d e lla  rogazione 
contestata dall'autorità giudiziaria 
di Cividale. E vedasi la Vita C at
tolica del 27 maggio u.s., pagina 4 
(rubrica di chiesa locale), l'articolo 
"solidarietà a don Zuanella", dove 
sta letteralm ente scritto: "L Arci- 
diocesi di Udine, in m erito all'epi
sodio che ha visto coinvolto il 
parroco di Tercim onte, don Nata- 
lino Zuanella, al di là della que
stione giuridico-formale, esprim e 
viva preoccupazione per episodi 
che potrebbero essere espressione 
ad un tem po e causa di un grave 
clima di intolleranza e forse anche 
tentativo di inam m issibile intimi- 
dazione nei confronti dello stesso 
sacerdote e di altri sacerdoti slo
veni delle Valli del Natisone. In 
tal senso, la Diocesi eprim e disap
provazione per queste azioni non 
ecclesiali e manifesta piena soli
darietà al parroco di Tercimonte".

Q uesto com unicato è stato in
viato, a suo tempo, a tu tta  la stam 
pa, la gran parte della quale ne ha 
dato  anche pubblico  riscontro. 
T anto  più, dunque, m erav ig lia  
l'incom prensibile tentativo di dif
famazione nei confronti della Dio
cesi perpetrato dalla lettera pub 
blicata da Novi M atajur. Al fine 
di ristabilire la veridicità dell'ac
caduto, Le chiedo espressa pub
blicazione della presente.

Cordialissim i saluti.

Il Direttore 
Dott. Don Duilio Corgnali
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An lietos velik Senjam
s prve strani

koncu  vsak eg a  večera  vo ta t tri 
piesm i: p rie jšn je  lie ta  je  zatuo 
poskarbeu  ansam bel, al pa  otroc, 
k i hodijo  v šp ie tarsko  G lasbeno 
šuolo. L ietos so p iesm i p onav lja 
li na  sm iešno vižo Renzo an  Li
d ia  v petak , Renzo an  M ario, vsi 
od B eneškega gledališča, d ruga  
dva dni. Ideja je  b ila  zaries do

bra. Škoda, de se jih  je  le  m alo 
n ič čulo. Eh, tist od ozvočenja je  
b iu  an  je  saldu  adan  od narbuj 
v e lik ih  p ro b lem u  od sejma.

A, ja ,de bo naša k ron ika  popo- 
u n a  m uoram o reč, de so b li an 
na lie tošn jem  sejm u gostje: v p e 
tak  je  godu  trio  Hum, v k aterem  
godejo  Lucia Dugaro, G raziano 
R ubin  an  B eppino Vogrig; v sa 
boto  C hecco  an  SSS; v ned ie jo

ta  parvo  skup ina  D 'O ppio  M al
to, ki im a puno  navdušencev , 
fansov m ed našo m ladino, po tle  
pa znan i harm on ikar D avid D a
nieli.

P ru  je, de povem o dvie  besie- 
de tu d i o pub liku , k i se je  tri dni 
zb ieru  v zaries velikem  štev ilu  
pod tendonam . Biu je  po tarpež- 
ljiv, n ič  se n i jezu  an  če n ie  šlo 
vse g ladko  ko po olji, ko recim o

p arv i vičer, ko se je  vse začelo z 
veliko  zam udo. G lih  n aro b e  b iu  
je  puno, puno  topu, gorak, an  je  
n im ar z dolg im i ap lavzi dajau  
kuražo an  po tle  pohvalu  v sake
ga p ieu ca  posebe.

N a koncu... nasv iden je  na  17. 
Sejm u B eneške piesm i. A n do 
tak ra t poslušajta  pa  kaseto, ki so 
jo an  lietos n ard ili z vsem i 14. 
piesm i.

66 Vesela 
Benečija”
Je udobila Senjam

Smo se zapoznali 
'no vičer v zimi 
puno veseja 
za dat iz sarca.

Dost voj e za gost 
za naše ljudi 
takuo smo začeli 
z muziko veseli 
za jo dat uon tle.

Tale vesela Benečija, 
ki jo gode z alegrijo 
in jo pleše 
s kompanijo.

Vsierode kot gremo 
veselo pojemo 
našim dolinam luč 
mi zmieram dajemo.

Ti zaki sediš 
an na priš z nami 
muzika ti je ušeč 
an si saldu sam.

Toja ljubica rada 
plesat b’šla 
an takuo en dan 
otroke boš imeu 
an na boš vič sam.

POTIEKU JE POD VELIKIM TENDONAM AN V TOPLEM OBJEMU PUBLIKA V PETAK, SABOTO AN NEDIEJO

D eželn a  odborn ica  P aolina M attio li L am berti d a je  n a g ra d o  Sabin i P ozdrav lja  p odžu pan  občine G arm ak Lucio Paolo C analaz

Sen. S p e tič  d a je  n a g ra d o  za  
n arlieu š m u ziko  D avidu  K lod ič

Msgr. M arino Q ualizza da je  na
grado za  narlieuš b esid e  Checcu

7 - LA P R O I B I Z I O N E  D E L L A  L I N G U A  S L O V E N A  N E L L A  V IT A  R E L I G I O S A  D E L L A  S L A V I A  F R I U L A N A

Una lettera con un intreccio da libro giallo
Il riferim ento al Concordato e 

alla S. Sede sono purtroppo atti di 
fiducia mal riposti. Inoltre l'art. 22 
del Concordato recita esattam ente 
il contrario di ciò che si aspette
rebbe il Gorenszach e cioè: si con
cederebbe un cappellano a cono
scenza della lingua locale a con
dizione che il parroco la ignori. 
La finalità esplicita era proprio 
guella di garantire fra le m inoran
ze la presenza di parroci italiani, 
graditi al potere politico e colla
boratori nell'opera di snazionaliz
zazione. La S. Sede poi non è più 
quella di Benedetto XV e del car. 
De Lay, segretario della Concisto
riale. La condotta di N ogara do
vrebbe richiam arlo ad un m aggior 
realismo, perchè questi, prim a di 
agire in qualsiasi modo, si consul
ta e fa sua la "mens" del S. Padre.

L'errore del Gorenszach e dei 
suoi confratelli sta nel ritardo con 
cui si adeguano a quel sorpren
dente processo psico-sociale in
dotto dalla violenza istituzionale 
che in men che non si dica tra
sforma un diritto  sacrosanto in un 
torto di cui vergognarsi. Nogara 
non ha il m inimo dubbio di essere 
nel giusto quando accusa il suo 
subordinato di disobbedienza; ed 
anche questo è un altro triste ef
fetto della  m anipolazione della 
verità che censura la coerenza ed 
esalta l'anacoluto morale.

Nel caso nostro si assiste a ll’esi
to contraddittorio di quella pur 
legittim a richiesta, sia del clero

sloveno che del papa Benedetto 
XV, dell'insegnam ento della lin
gua slava in  Seminario ai futuri 
sacerdoti, per perm ettere all'Arci
vescovo, secondo opportunità, di 
poter disporre del proprio clero: 
cioè la totale discrezionalità ve
scovile, negatrice della cosiddetta 

conditio sine qua non —. Don 
Gorenszach ed i suoi confratelli 
non sanno leggere fra riga e riga, 
secondo la nuova erm eneutica va
ticana e ben presto se ne accorge
ranno.

Il "proditor fidei"
Un altro parassita accentuava 

frattanto la sua virulenta azione 
disgregatrice delle fragili stru ttu 
re religiose della Slavia: il vicario 
generale della Diocesi, monsignor 
Luigi Quargnassi, il "proditor fi- 
dei", 1 '"invidus gentis slavicae", 
come lo defin irà  don Zaccaria 
Succaglia "!

Si trattava di provvedere di un 
vicario la com unità di Codromaz. 
La Commissione popolare aveva 
avvertito l'Arcivescovo "che il sa 
cerdote friulano non è in grado di 
servire la popolazione, perchè la 
m aggioranza è slovena". Forni
scono pure l'elenco dei preti da 
loro preferiti”:
1 - il cappellano di S. Leonardo: 
don G.B. Dorbolò;
2 - il cappellano di S. Pietro: don 
G. Drecogna;
3 - il vicàrio di M onteaperta: don 
E. Causerò.

"7 detti possono benissim o e s 
sere sostitu iti dai sacerdoti friula
ni" 121.

Nel contendersi i preti slavi (su
perstiti?) la popolazione è costret
ta  a darsi la zappa sui piedi.

Mons. Quargnassi, riferendosi a 
questa richiesta, spedisce all'Arci
vescovo una lettera con un in trec
cio da libro giallo. "Credo bene  
informarla che oggi un sacerdote, 
il guale vuole m antenere l'inco
gnito, teste auricolare (probabil
m ente don G.B. Dorbolò o don G. 
D recogna ndr.) m i ha rifer ito  
guanto segue: Una com m issio
ne di Codromaz, appena avuto ri
sposta da me, che il sacerdote de
stinato per la loro cura era don 
Croatto, e che preti sloveni non 
erano a nostra disposizione, si 
portò subito a Liessa, dal sacer
dote che l'aveva lasciati (don. G. 
Chiacig ndr.), dove trovò il vica
rio di Drenchia (don N atale Zuf- 
ferli ndr.) che io ho sem pre rico
nosciuto "tabe pharisaica infe- 
ctum" fin da giovanetto, il guale  
eccitò la C om m issione ad opporsi 
alla venuta  di don Croatto e ad 
esigere che fosse destinato un 
prete sloveno. Si radunarono nel
la casa del cappellano di Lasiz, 
A. Cuffolo, feroce slavofilo, ed  
avendo udito che io voglio ita lia
nizzare la Slavia, protestarono e 
convennero di m andare una Com
m issio n e  di preti s lo ven i dal- 
l'Ecc.za Vostra per riferire la loro 
protesta. Se non che decisero di

m andare un'ambasceria a Trinko, 
per riferire del pericolo e prende
re consiglio da lui. L 'am basciato
re fu don Qualizza, il guale oggi 
si portò in Sem inario per la fac
cenda. Fin qui m i ha riferito il sa
cerdote. Questi preti sporgeranno  
questa accusa: che io abbia detto  
alla C om m issione di Codromaz, 
essere in tenzione dell'Ordinariato  
di Udine di ita lianizzare la Sla
via. lo non ho accennato a questo,- 
ho d e tto  s e m p lic e m e n te  a lla  
Commissione, la quale vo leva  ri
fiutare don Croatto perchè non 
sapeva  lo sloveno: — Sentite , 
quando trattate i vostri affari a 
Cividale, parlate pure ed  in tende
te sia il friulano sia l'italiano? E 
p e rc h è  non  d o v r e s te  m e tte r e  
u g u a le  im p eg n o  ad in te n d e re  
quanto si riferisce ai vostri in te 
ressi spirituali? Precise parole 
et amplius. Curiosa che questi 
preti slavi si turbino di tanto, 
m entre io stesso parecchie volte  
fui da essi invita to  a funzionare e 
predicare nei loro paesi. Tenga a 
m em oria , E ccellenza , che  d u e  
sono le fucine di slaviSmo: una 
nella  casa di don Cuffolo, da 
dove partì un'altra volta una pro
testa contro mons. Rossi, e l'altra 
in Sem inario. B isogna che ag
giunga che qualora l'Eccellenza  
Vostra non dia loro soddisfazione, 
i preti della S lavia  ricorreranno 
alla S. Sede" ,3>.

Form idabile docum ento per la 
sua incoerenza e faziosità, ma an

che per le preziose informazion 
che fornisce. Sem bra impossibile 
ma non si riscontrano, da un seco 
lo a questa parte, fra i collaborato 
ri locali che i vescovi si scelgono 
p e rso n e  in te l l ig e n t i ,  c o lte  e< 
e q u ilib ra te . La s tra te g ia  dell« 
scelta sem bra basarsi su una sol. 
qualità: la testardaggine friulana 
una specie di braccio esecutivi 
della m ente gerarchica.

Il sofisma del Quargnassi tendi 
a negare esattam ente ciò che af 
ferma: lui non vuole italianizzari 
la Slavia, m entre il clero slavo in 
tende slavizzarla. Q uale potrebbi 
essere la via di mezzo? E' da que 
sto dilem m a che scaturisce l'incre 
dibile conseguenza: se vuoi vede 
re l'italiano puro visita la riserve 
delle Valli del Natisone!

E' bene tener presente anche 
1 indicazione delle 'fucine di sla 
vismo , linguaggio che tornerà fra 
poco nei docum enti del Prefetto 
Segno evidente della "corrispon
denza d ’amorosi sensi'’ fra i due 
affossatori della Slavia.

Faustino Nazzi

Note:
(1) Libro storico di Vernassino, 23-5- 
1935.
(2) ACAU, Codromaz, le ttera  a Nogara 
del 5-6-1932.
(3) Ivi, Lingua Slava, le ttera  del 16-6- 
1932.

1. za besiede: “Viermi”
Viermi,
kar si ti nardiu 
nanucno nie blo.
Viermi,
kar si ti zgradiu 
nie padlo na tla.
Viermi,
če usi gredo po svoji pot, 
viermi,
če usi živio ku ponavad 
viermi use to 
nanucno nie blo.
Gledi,
u nebo ponoč 
videš
kar padajo zvezde 
pistijo eno pot svetlobe 
ki ostane med nami. 
Viermi,

ostaneš tudi ti 
kakor
use zvezde ki 
u nebo nieso vič 
pa ostanejo.
Viermi,
ostaneš ti med nami 
viermi,
u nebo naj tvoj znak. 
Viermi,
obljubim pa tebe 
viermi,
use kar smo se zmenil.
Viermi,
pa se ne zgubi
med nas
ostalo bo.

Checco
An R enzo an M ario o d  B en eške
ga g le d a lišč a  s ta  jo  "po njih" 
za p le la
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^BAMBINI CHE STANNO PARTECIPANDO A "MLADA BRIEZA” ALLA RICERCA DEI...

Tesori della Val Resia Nekaj kratkih flash 
iz Mlade brieze ’89

Letos na M ladi brezi je  prišla 
tud i moja sestrična in  drugi otro
ci. Ni tako lepo na m ladi brezi ker 
vedno dežuje. Zato včeraj popol
dne so prišli za delat čeram iko 
Alessio in Darko. Jaz sem naredila 
veverico in moja sestrična veveri
co z majhnem. Na M ladi brezi je 
lepo!

Sara

La valle di Resia sta scoprendo 
tu tti i suoi tesori al gruppetto  dei 
bam bini che per il secondo anno 
consecutivo vi risiedono per quin
dici giorni. Sono i bam bini ed i 
ragazzi del soggiorno culturale-ri- 
creativo Mlada brieza.

I tesori della valle sono invece 
tu tti i paesi posati sulle verdi pen
dici; le vette  dei m onti - del Ca- 
nin, del Sart e dei M usi la Bila, 
torrente dalle acque chiare e fre
sche insiem e a tu tti i ruscelli che 
vi affluiscono; gli usi ed i costumi

dei resiani, la parla ta  e la vita del
la valle.

La presa di contatto con questo 
mondo alpino é naturalm ente di
verso per le varie età e perciò 
sono stati formati quattro  gruppi 
distinti, ciascuno guidato da una 
assistente coordinatrice. A com in
ciare dal gruppo dei p iù  piccoli in 
su, ci sono M iriam  di Prossenicco, 
Arianna di Cividale, G raziella di 
M ontefosca, Ivana di Faedis.

Lo "staff" é com pletato da Anto
nella, insegnante  di sloveno, e

V saka sku p in a  im a svo fe  Ime
V/
Miš od Ève

Sandro, che si occupa delle a ttiv i
tà  sportive. C ’é poi M arina, che 
d irige tu tto  l ’insiem e e che in ter
viene in tu tte  le situazioni.

I prim i giorni sono stati appe
santiti dal tem po poco favorevole. 
I bam bini hanno tu ttav ia parteci
pato con slancio a diverse attività. 
Fra queste ricordiam o la gita alla 
planina di Carnizza, la giornata 
dedicata alla m odellazione dell'ar
gilla con Darko e Alessio, l'ex- 
tem pore di p ittu ra  dei ragazzi, 
dove il pubblico, tra  cui il sindaco 
Beltrame, ha votato per il dipinto 
preferito, la gita al Senjam bene
ške piesm i di Liessa, l'escursione 
al fiume, e così via.

Nel frattem po non é m ancato 
l'im pegno culturale con le lezioni 
di sloveno, con il canto serale (re
pertorio di canti popolari della 
Benecia e di Resia) tu tti insieme 
all'aperto in posti diversi, la favo
listica soprattutto  resiana, la reda
zione di articoli di cronaca ed il
lustrazioni per il giornalino.

Tutto  questo é tornato utile  an
che per il rafforzamento della so
cialità e l'approfondim ento delle 
amicizie. Per le assistenti, infine, é 
stata un'esperienza certo faticosa 
e di notevole responsabilità, ma - 
a conti fatti - soprattutto  utile e 
stimolante. Sabato M lada brieza 
finisce con tan ti ricordi, tan te  
cose da raccontare a casa, tante 
amicizie che potranno forse avere 
un futuro.

Včera me je blo ušec dielat če
ramiko. Ist san naredu saku, zaki 
me kličejo takuo.

Alessandro

Včeraj vsi otroci so delali kera
miko z Alessiom. Jaz sem naredila 
miš.

Eva

Danes mi nismo šli na sprehod 
in smo šli v telovadnico. M ene mi 
je  všeč se učiti po slovensko. Uči
telj ce niso pridne, samo naša je 
pridna. Naša učitelj ca se im enuje 
Arianna.

Elisa

Danes smo šli na sprehod in 
smo videli kozice.

Andrea

Tel dan smo nardil adno pase- 
giato tu  Oseacco an smo šli tu  tis
to m ontagno tapot M usi an smo 
iti gor. Pet m inuto potle je  začeu 
tist p rek let daž an smo se vsi zmo
čil. Smo paršli tu  albergo s tistin  
m ikanin furgončinan. Kar smo se 
preobliekli smo nardil kosilo an 
smo nardil ricreazion an smo nar
dil kartelon. San napisu telo storio 
za giornalin.

Gabriele

Za R oberta  /e  lle to šn ja  M lada b r ie za  ž e  d e se ta

Ieri sera abbbiam o cantato tu tti 
insieme. A bbiam o cantato  Lipa 
ma M arica, La Rosina bella, Tarn 
gori, Jest san m uzikant, Ona je 
imela. Dei bam bini disturbavano 
durante il canto. Delle signore ci 
guardavano. A me tu tte  le canzoni 
che cantavam o mi piacevano.

Ines

Convenzione Italia-L
i divitti dei lavoratori emigranti

La convenzione si applica:
Da parte del Liechtenstein: 
alla  legislazione sulla assicurazio

ne a  vecchiaia, superstiti;
alla legislazione sulla assicurazio

ne invalidità;
alla legislazione concernente le 

prestazioni familiari.
Da parte italiana:
alla legislazione sull'assicurazione 

generale obbligatoria per l'invalidità, 
vecchiaia e superstiti, ivi compresi i 
regim i speciali sostitutivi, per de te r
m inate categorie di lavoratori del re
gim e generale.

alla legislazione concernente le 
prestazioni familiari.

Come è agevole rilevare, la con
venzione, per quanto riguarda l'Italia 
non si applica, fra l'altro:

alla legislazione sull'assicurazione 
contro le m alattie, ivi com presa la 
turbercolosi;

alla legislazione sulla assicurazio
ne per la disoccupazione involonta
ria;

alla legislazione sulla assicurazio
ne contro gli infortuni sul lavoro e le 
m alattie professionali.

Uguaglianza di trattamento
La convenzione garantisce in  linea 

di principio, la p iena uguaglianza di 
trattam ento  tra cittadin i italiani e 
cittad in i del L iechtenstein per quan
to a ttiene ai diritti ed agli obblighi 
derivanti dalle legislazioni contem 
plate dalla convenzione stessa.

Tale principio subisce peraltro, da 
parte  del L iechtenstein, alcune lim i
tazioni in quanto è previsto  che:

Ai cittadin i italiani non si estendo
no le disposizioni della legislazione 
del L iechtenstein aventi per oggetto: 

le assicurazioni volontarie di vec
chiaia e per superstiti e l'assicurazio
ne per l'invalidità dei cittadin i del 
L iechtenstein all'estero;

le assicurazioni per la  vecchiaia ai 
superstiti e per l'invalidità dei citta
dini del L iechtenstein occupati all'e
stero per conto di un datore di lavoro 
residen te  nel Lichtenstein;

- le prestazioni di assistenza corri
sposte agli invalidi del L iechtenstein 
residenti all'estero.

La parità di trattam ento  non può 
essere invocata dai cittadin i italiani 
per far sorgere un d iritto  ad una ren 
dita per orfano in favore di m inore 
affidato.

A ssim ilazione dei territori 
dei due stati ai fini 
dei pagam enti d elle  

prestazioni assicurative
Le prestazioni di sicurezza sociale 

previste dalle legislazioni della con
venzione vengono pagate  agli aventi 
diritto, cittadin i italiani o cittadini 
del Liechtenstein, e loro superstiti, 
in tegralm ente e senza alcuna lim ita
zione, finché gli interessati risiedono 
in Italia o viceversa.

Le prestazioni stesse vengono p a 
gate  agli aventi diritto  cittadini 
dell'altro  stato contraen te  e loro su
perstiti residenti in un terzo stato 
alle stesse condizioni e  nella stessa 
misura fissate dalla legislazione dello 
stato, in cui trovasi l’istituzione deb i
trice della prestazione, per i propri 
cittadin i e  loro superstiti residenti in 
tale terzo stato.

Territorialità della  
legislazione applicabile

La convenzione sancisce, come re
gola generale, il principio della te rri
torialità  della legislazione applicab i
le.

Di norma, per tanto, deve applicar
si la legislazione in vigore nel paese 
sul cui territorio  l'in teressato esercita 
la propria attività.

A conferma della territo ria lità  del
la legislazione applicabile, per quan
to ovvio, che, qualora per le attiv ità 
svolte nel territorio di entram be le 
parti contraenti siano applicabili in 
base al suddetto  principio, le legisla
zioni dei due stati, i contributi dovuti 
a lle  risp e ttiv e  assicu razion i sono 
com m isurati alla parte  di retribuzio
ne percepita dall’interessato in cia
scun stato.

Prestazioni di invalidità, 
vecchiaia e superstiti

Diritto dei cittadin i italiani alle 
rend ite  ordinarie dell'assicurazione 
di invalidità, vecchiaia e superstiti 
del L iechtenstein e a ll'indennità for
fettaria sostitutiva della rendita.

Le rendite dell'assicurazione inva
lidità, vecchiaia e superstiti del Lie
chtenstein si distinguono in rendite 
ordinarie e rend ite  straordinarie. A 
loro volta, le rend ite  ordinarie si di
stinguono in rend ite  com plete e ren
dite parziali.

Per una breve illustrazione delle 
condizioni richieste per il riconosci
m ento del diritto  a tali rendite, si 
rinv ia  a quan to  esposto. Q ualora 
l'am m ontare della rendita  ordinaria 
parziale non raggiunga il 10% della 
rendita ordinaria completa, i c ittad i
ni italiani e loro superstiti, non resi
denti nel Liechtenstein, riceveranno 
un 'indennità forfettaria uguale al va
lore a ttuale  della rendita  dovuta.

Tale indennità com pete anche al 
cittadino italiano che lasci definitiva
m ente il territorio  del L iechtenstein 
dopo aver ivi beneficiato di una ren
dita parziale inferiore al 10%.

Nel prim o caso l'indennità forfetta
ria sarà pari al valore a ttuale  della 
rend ita  dovuta al verificarsi dell'e
vento dell'assicurato in base alle di
sposizioni delle leggi del L iechten
stein, m entre, nel secondo caso tale 
indennità sarà pari al valore attuale 
della rendita  al m om ento in cui l’as
sicurato lascia il Liechtenstein.

Gli interessati possono peraltro  ri
nunciare a percepire tale indennità  e 
chiedere che il relativo im porto sia 
utilizzato ne ll’assicurazione italiana.

Per l'utilizzazione della suddetta 
indennità forfettaria nell'assicurazio
ne obbligatoria le sedi devono app li
care opportunam ente i coefficenti di 
cui al decreto m inisteriale 27 genna
io 1964 predisposto per l'attuazione.

Ciò premesso, è appena il caso di 
chiarire che qualora gli interessati ri
scuotano l'indennità forfettaria in pa

rola, rin u n c ian d o  a ll 'u tilizzaz ione  
della stessa nell'assicurazione obbli
gatoria italiana, è com unque possibi
le effettuare nei loro confronti la to
talizzazione dei periodi assicurativi 
italiani e del L iechtenstein al fine 
del conseguim ento del d iritto  alle 
prestazioni a carico dell'assicurazio
ne obbligatoria italiana ai sensi delle 
disposizioni della Convenzione fra 
Italia e Liechtenstein.

Ovviam ente, gli interessati ai quali 
sia sta ta  liquidata l'indennità forfet
taria non potranno più far valere al
cun diritto  nei confronti dell'assicu
razione del L iechtenstein in virtù dei 
contributi in base ai quali l'indennità 
stessa è stata corrisposta.

Diritto dei cittadini italiani 
a lle  rendite straordinarie 

nell'assicurazione vecchiaia, 
invalidità e superstiti 

del Liechtenstein  
La condizione richiesta per la con

cessione delle rendite  straordinarie 
del L iechtenstein ai cittadini italiani 
è che essi conservino il domicilio nel 
Liechtenstein e che im m ediatam ente 
prim a della data di presentazione 
della dom anda abbiano ivi risieduto 
in in terro ttam ente per alm eno 10 anni 
in teri quando si tra tti di una rendita 
di vecchiaia e per alm eno 5 anni in
teri quando si tra tti di una rendita di 
invalid ità o ai superstiti.

Giova osservare che la residenza 
non è da considerare in terro tta 
per quanto riguarda il d iritto  alle 
rend ite  straordinarie ove il c itta 
dino italiano lasci il L iechtenstein 
per un periodo di tem po non supe
riore, in ciascun anno, a tre  mesi.

Si chiarisce inoltre, che i periodi 
duran te  i quali il cittadino italiano 
residente nel L iechtenstein è stato 
esonerato dalle assicurazioni invali
dità, vecchiaia e superstiti di tale pa
ese, non vengono colcolati nel com
puto dei term ini di 10 a 5 anni di cui 
sopra.

Ado Cont, Patronato INAC

Na teča ju  s lo ven šč in e  z  u č ite ljico  A n ton ello S prehod v  O sojane: te  v e lik i so  n a d a lje v a li do  p la n in e  T anaberde
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Provincia: mozione 
sugli atti vandalici
N ella seduta del Consiglio Pro

vinciale del 14 luglio il consiglie
re Blasetig é intervenuto per in
formare l'assem blea relativam ente 
ai recenti, preoccupanti, fatti av
venuti nelle Valli del Natisone.

Il consigliere, facendo riferi
m ento all'incendio della chiesa di 
S. Volfango, in com une di Dren- 
chia, e alle denunce a don Zuanel- 
la e mons. Guion per le processio
ni di S. Marco, ha ricordato come 
questi fatti non sono isolati, ma si

Alberone Street
Prossimo assetto della strada provinciale

Nel corso della seduta del con
siglio provinciale del 14 luglio é 
stato approvato il progetto di un 
primo intervento per la sistem a
zione della strada provinciale del- 
l’Alberone. E' previsto un in ter
vento di 1 miliardo per l'adegua
mento del tratto  Azzida-Tarpezzo, 
che verrà realizzato appena repe
riti i fondi, anche con l'assunzione 
di un m utuo con la Cassa Depositi 
e Prestiti. E’ un primo atto dell'in
tervento più volte auspicato dal 
consigliere Blasetig per la siste
mazione della viabilità provincia
le delle Valli del Natisone.

riallacciano alla persistente "semi
na" stradale di chiodi in corri
spondenza della m anifestazione 
"Senjam Beneške Piesmi" di Lies
sa e prim a ancora dell'incontro in
ternazionale di Kamenica, e ad a l
tri atti vandalici intesi a contra
stare la libera, pacifica e dem ocra
tica espressione della cultura e 
dei diritti di una minoranza e tn i
ca, linguistica e culturale e che 
non hanno finora visto, da parte 
dell'autorità preposta alla tutela 
della pubblica sicurezza, un in ter
vento adeguato in grado di trova
re e punire i colpevoli.

Per converso leggi lim itative 
ereditate dal regim e fascista sono 
invocate a pretesto per denuncia
re i sacerdoti im pegnati nella tu 
tela della cultura locale slovena e 
della sua pubblica espressione.

E' assurdo, ha continuato il con
sig lie re ,che  si debbano  ancora 
oggi denunciare avvenim enti di 
intolleranza quali quelli ricordati.

Blasetig ha concluso chiedendo 
che anche la Provincia si faccia 
interprete della denuncia ed in
tervenga per un superam ento del
le attuali lim itazioni legislative ed 
una più puntuale opera di indagi
ne per individuare i responsabili 
di atti vandalici di intolleranza.

PUNO OBLASTI NA INAUGURACIONU NOVE OSTERIJE NA BRIEGU V DREKI

Pod “Kolovratom” je živuo
Odparla sta jo v Biznarjovi hiši Rina an Lino - Velik senjam v siboto

kuo so d reške  vasi začele  b it ni- 
m ar buj prazne, buj zapuščene. 
Še D rejčani, k i so se vsak  p raz
n ik  v račali doz L aškega tud i za 
kajšno  za ig ra t, n iso  vič h od il 
gor. S igurno  se bojo zda  vsi n a 
zaj k u p e  ušafaval an  zb iera l na 
Briegu. De je  m an jku  vsiem  an  
tak  p resto r je  osterija  K olovrat 
p o k aza la  že v n ed ie ljo . P red  
ostarijo, k i je  v postro jem  an  ri- 
m odernan i B iznarjovi hiši, so za 
v icih  m izah igral. T rieb a  je  reč, 
de so R ina an  nje mož Lino od 
m eštierja , saj im ata  že puno  lie t 
znano tra to rijo  v O rsarii.

Pa varn im o se na soboto an  na 
inauguracion . Zbralo se je  zaries 
puno  ljudi. M ed d rug im i so p a r
i l i  an  so tu d i pozdrav ili d rešk i 
š indak  M ario Zufferli, čedajsk i 
š in d a k  G iu s e p p e  P a s c o l in i ,  
p red sed n ik  tu ris tičn e  u stanove 
G iuseppe Paussa. N ove p rosto re  
je  požegnu  gaspuod  Em il C en- 
cig, p o tle  so p reriezali trak. Po 
cerim oniji je  b iu  senjam : tarkaj 
dob reg a  so ponudli, de  se ga 
bojo ljud je  dugo  ca jta  zm išlje- 
val.

A h ja  še no rieč: osterija  Ko
lovrat bo te l m iesac o d p arta  v 
saboto an  nediejo . A vgusta  bo 
od p arta  pa  vsak  dan.

"Kolovrat ", tuo le  je  ime, k i ga 
je  zbra la  R ina C oszach - Ju rč k o 
va za novo osterijo, ki so jo v 
sabo to  p o p u d an  in au g u ra i na 
Briegu, v d reškem  kom unu. N i 
b ila  sev ieda  navadna  cerim oni- 
ja, b iu  je  p rav i senjam  za vso 
vas. S igurno  je  b iu  velik  p razn ik  
tu d i za vas d rešk i kam un. Č e je  
kajšan  p resto r v naših  dolinah, 
k jer g re  vse na  m anj, k je r č lo
vek n im ar buj težkuo  g leda  z

optim izm am  napriej, te l p resto r 
je  kom un  D reka. Zatuo na  nova 
in iciativa, k i se tle  odpre je  dost 
buj v ried n a  ko drugod, im a buj 
v e lik  pom ien, je  signau  upanja. 
Pa ne  samuo.

T ud i po d rešk ih  vaseh  so se 
oštarije  v zadnjih  lie tih  zaperja- 
le ad n a  za te  drugo. N i b luo  za- 
dost d ie la , zad o st k lien tu , iz 
dneva v dan  so rasle  pa  taše. Ta-

P og led  na va s B rieg  v D reki

Še ankrat bo igra 
na poker v petih

Poker je  am erikanska , u m a za 
na, hazardna  igra. Na trije, štie- 
ri pa tudi na p e t igrajo za  d e 
nar. M ed  n jim i, (sm o g led a li 
v ičkra t w estern  film e) se  n a jd e 
jo  ' bari", goljufi, prevaranti, se  
konča, zak lju č i s p išto lo  in  tisti, 
k i im a buj nag lo  roko, im a  tudi 
pravico.

D o sed a n ji p re d se d n ik  i ta l i 
ja n sk e  vlade, Ciriaco De Mita, 
ni zn u  igra t pokerja, pa ga je  
igru v sed n o  na pet. De M ita je  
viedeu , da je  na igranju  pokerja  
m e d  p e t im i  g a lju f ,  g a ju fa č ,  
"baro", pa ni znu  nuca t p išto le  
"alla Far W est".

Poker ni za  vse, p o sebno  če  
im a š v  igri goljufače, tiste, k i 
skriva jo  dobre karte  in  jih  vet- 
resejo  iz  rokava, ka d a r so  jim  
potrebne. De M ita n i b iu  dobar  
igrač, ni znu  igrat pokerja, za 
tuo je  zg u b u  igro. Biu je  n ac io 
na ln i sekre ta r DC in je  u poker- 
ju  zg u b iu  to m esto . Biu je  p red 
se d n ik  m in istrov, p res id en t go 
verna  in  je  zg u b u  tud i ta p re 
stor. In pom islite: v se  zavo jo  
pokerja, zavo jo  igre, k i jo  n i znu  
in  jo  ni že le u  igrat.

D e M ita  je  šu  o p la k n je n  
dam u, zg u b u  je  igro in  m u  ni 
osta lo  druzega , k o t p u s tit  za  
m izo  prostor d rugem u  dem ok-  
ristianu, k i bo p o sku su  srečo, k i 
bo pravù  s pokerjam  udob it p re 
stor p red sed n ika  vlade, de  rata  
p resid en t governa. Ta je  G iu lio  
A ndreo tti, star in  n o v  po litikan t, 
ki vie, da za ig ra lsko  m izo  po- 
ker is to v  še le  sed i goljuf.

Sada se p o ker nadalju je , igra  
gre naprej.

Zakaj pa igrajo? N e  za  denar. 
Sada igrajo za  stole, za kandre-  
je. D enar pride  la h ko  potle, m a 
gar pod  kandrejo , ko t za L okeed  
al pa za z la te  paražone. Pravijo, 
da je  narbuj opečen  in  ža lostan  
b ivši m in is te r  N ico lazzi, k e r  ne  
bo sm eu  bit v ič  za m inistra , do- 
kjer n e  po jasn i na sodišču, na  
tribunalu, kuo  je  bla tista  štorja  
z "b u sta re lli" za zg ra d itev  "zla
tih paražonov".

Pa p rid im o  sp e t za m izo  in 
poglejm o, k a ku o  igrajo naši po 
keristi.

V ečina  tis tih  ekspertov , k i se  
spozna jo  na to le igro, pravijo, 
de bo A n d reo tti udobiu. "A ndre
otti jo  bo naredu  (A ndreotti ce  
la  farà)" dodaja jo , in  ja z  se  
vp rašam , za k a j on in  n e  De 
Mita?

M orebit, de  jo  bo naredu, z a 
tuo, k e r  m u  je  dala  DC (njega  
partit) u roke buojš karte, ko t 
jih  je  im eu  Ciriaco De M ita. Če 
je  takuo, p o tem  pom eni, da je  
sam a  DC d iškrim in a la  Ciriaca  
De M ita. Je lahko  še  druga m o ž
nost. M orebit, de  Craxi, k i je  
im eu  do sada rea ln i p o ker  u ro
kah, va rže  sada  pod  m izo  no  
dobro karto, za tuo, ke r  m u  je  
G iulio  buj šim p a tik , ko t Ciriaco. 
H udobni je z ik i  nabiva jo , da je  
C raxiu De M ita an tipa tik , zatuo, 
za k  kadar ga gleda, v id i u n jem  
sam  sebe. O badva  sta  pliešasta , 
g o l o g l a v c a  in  i m a t a  s k o r  
podobne glave.

Pa naj bo takuo  al pa druga
če, je  v sed n o  na ve lik a  gardobi- 
ja, če  sm o  že  nad  d va  m iesca  
b re z  g o v e rn a , s a m u o  za v o jo  
osebnih , p ersona ln ih  antipa tij!

Če bo u pokerju, z  drug im i 
štie r im i igrači, dob iu  A ndreotti, 
bom o videli, a l bo buojš p red 
s e d n ik  governa, ko t je  b iu  De 
M ita. Že sam uo, če bi odpravu  
tik e t na zd ra v ljen je  ljudi, bi m u  
pljusku , tu ku  na  ruoke. Če pa  
n e  bo buojš, k o t parvi, pa ries ni 
b luo trieba za m en ja va t. In sada  
v s i pravijo, da G iu lio  jo  bo n a 
redu (A ndreotti ce la farà).

Če ne  bo buojš, ko t De Mita, 
m u voščim  tud i jest, de  bi jo  n a 
redu, m a ... u bargeške!

Vas pozdravja vaš 
Petar M atajurac

O bvestilo

O bveščam o občinske u p ra 
ve, javne  ustanove, d ruštva 
in organizacije, k i želijo  ob
jav iti v našem  časopisu  svoje 
kom unikeje , da m orajo  le-te  
posla ti na  naše  u redn ištvo  do
16. u re  vsakega četrtka.

Naši svetovalci
so vam na uslugo zastonj. . .
in vam bodo 
šli na roko.

KMEČKE IN OBRTNE 
HRANILNICE 
IN POSOJILNICE

v Furlaniji-Julijski krajini

V k m e č k o -o b r tn ih  p o 

so j i ln ic ah  n a j d e š  lju

di, ki s o  ti p o d o b n i ,  s  

k a te r im i  s e  b o š  lahko  

o dkr i to  p o g o v o r i l .  Ko 

p o t r e b u j e š  f i n a n č n o  

p o d p o ro ;  ko  ž e l i š  iztr

ž it i  n a j v e č  z a  s v o 

je  p r ih r a n k e ;  ko p o 

t r e b u j e š  s t r o k o v n o  

m n e n je ,  ali p a  s a m o  

p r i j a t e l j s k i  n a s v e t .



DOVOLJ VELIKI
ZA SODOBEN 

IN STROKOVEN PRISTOP
DOVOLJ MAJHNI

ZA OKRETNO PRILAGAJANJE 
RAZVOJU CASA IN POTREB

RIMORSK/ DNEVNIK
Dnevno zrcalo  življenja S lovencev v Italiji in 
d ogajan ja  
v svetu.
Uredništvo 
v Trstu
tel. (040) 7796600 
Uredništvu 
v Gorici
tel. (0481) 533382

primorski
M dnevnik

! Kip* ppvTm peUtipkl v fm  Trt» Tittmmu
Mafijski denar V P ek in g u  dem onstrira lo  

že »okužil« p re k o  pol m ilijona ljudi
številne banke

t* :

- J u  “ .' j?  j |

GENCIJA ALPE ADRIA
Televizijske vesti in sam o sto jn e  odda je  
za  televizijske 
hiše
v ita lijanskem in 
jugoslovanskem  
prostoru  ter 
v skupnosti  
dežel
Alpe Adria.
Tel. (040) 7796600

ERIODIKA
—  NOVI MATAJUR ^  (.osmmiwrv»
—  GOSPODARSTVO
—  BOLLETTINO 

D'INFORMAZIONE 
DEGLI SLOVENI IN 
ITALIA

GALEB
JADRANSKI KOLEDAR

m  >
friatajur

NJIŽNE IZDAJE
Leposlovje, d ružboslovne  
znanosti ,  v p ra šan ja  na rodnostn ih  manjšin, 
monografije, 
jezikovni učbeniki, 
likovne in otroške 
izdaje, k a se te  in 
plošče. V 
slovenščini in 
italijanščini.
Tel. (040) 7796644

RAF/CENTER
Grafično 
oblikovanje 
in načrtovanje.  
Tel. (040) 7796633

MPORT -  EXPORT
uvozno-izvozni oddelek  s s e d e ž e m  v Trstu in 
filialo v Gorici je  spec ia liz iran  p redvsem  za 
področje  g rafičnega  in pap irn iškega  materiala ,  
kemičnih izdelkov, m etalov  in osta lih  
repromaterialov.
Sed ež  
v Trstu
tel. (040) 7796677.
Podružnica  
v Gorici
tel. (0481) 530532.
Predstavniš tvo  
v Milanu 
tel. (02) 6081613, 6081748.

/STRIBUCIJA TUJIH LISTOV
—  distribucija  jugo s lo v an sk eg a  tiska v Italiji
—  izvoz ita lijanskega tiska v Jugoslavijo  in v 

d ržave  Vzhodne Evrope
—  distribucija  

m e d n a ro d n eg a  
d n e v n eg a  in 
rev ia lnega  tiska 
v Jugoslaviji

—  a bonm ajska  
s lužba  za  
strokovno 
literaturo 
Tel. (040) 7796666

UBLIEST
—  zbira  objave  e k o n o m skopropagandn ih  sporočil 

za  Primorski dnevnik in periodiko ZTT;
—  posredu je  rek lam ne o g la se  za  dnevni tisk, 

periodiko in s t rokovne  revije v Italiji, 
Jugoslaviji  in za
Kitajsko; 
s p re je m a  o g lase  
po deželi  
Furlaniji-Julijski 
krajini za  
slovenski 
p rogram  Radia  in 
RTV Koper.
Tel. (040) 7796688

L. J

IDEOEST
Produkcija  
televizijskih 
in filmskih 
d okum enta rcev  
in reklamnih 
sporočil.
Tel. (040) 7796622

OTO OFFSET TISKARNA

RŽAŠKA KNJIGARNA

ALERIJA TRŽAŠKE KNJIGARNE

Z ÌALOZNISTVO TRŽAŠKEGA
Ulica dei Montecchi 6 — 34137 TRST — Tel. (040) 7796699 Telex 460270 EST I — Telefax (040) 773715 

Podružnica v Gorici — Tel. (0481) 530532 —  Fax (0481) 31009 
Predstavništvo v Milanu — Tel. (02) 608161-6081748

S odobna  offset 
t iskarna 
s  fotostavkom 
in z e lektronsko 
obdelavo tekstov. 
Tel. (040) 7796600

Knjižne novosti, knjižni klub, šo lske  knjige 
in potrebščine,  periodika iz jugoslovanskega  
prostora  
in zam ejstva ,  
folklorni predmeti ,  
p lošče, kasete .
Tel. (040) 732487

Razstavlja  in 
p roda ja  de la  
dom ačih  likovnikov 
in umetnikov iz 
š i r š e g a
sre d n jee v ro p sk e g a
prostora.
Tel. (04) 732487
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TUT TO SPORT 
VSE O ŠP

I risultati
GIRONE A - 10 luglio

Hobles - G elateria Bussola 5-5 
Poi. T ribil - M acellerie Beuzer3-3

GIRONE B - 11 luglio
Legno più - Pegliano 5-5
Clenia - G ubane G. Teresa 0-10

GIRONE C - 12 luglio
Inter club - Rodda club 10-4 
Apic. C antoni - Novi M ataju 9-3

GIRONE D - 13 luglio
Black eagles - Ponteacco 9-3 
Edilvalli - Saccavini 11-6

CALCETTO FEMMINILE
Pulfero - S tregna 1-0

Prossimo turno
QUARTI DI FINALE 

lunedi 17 luglio: M acellerie 
Beuzer - Black eagles Vernasso; 
A p ico ltu ra  C an to n i - G ubane 
G iuditta Teresa; martedì 18 lu
glio: Edilvalli Cemur- Polisporti
va Tribil Superiore; In ter club 
Cividale - Legno più Clodig

SEMIFINALI 
gioved ì 20 lug lio

FINALE 3.- 4. POSTO 
sabato 22 lu g lio  ore 20.30

FINALISSIMA 
dom enica 23 lu g lio  ore 20.30

CALCETTO FEMMINILE 
dom enica 23 luglio  ore 17.30

Le classifiche
GIRONE A (finale)

M acellerie Beuzer 4; Gubane 
Giuditta Teresa, Bar Gelateria Bus
sola Cividale 3; Hobles 2.

GIRONE B (finale)
Legno più Clodig 5; Gubane 

Giuditta Teresa 4; Pegliano 2; Pro 
Clenia 0.

GIRONE C (finale)
Apicoltura Cantoni Clenia 6; In

ter club Cividale 4; Rodda club 2; 
Novi Matajur 0.

GIRONE D (finale)
Edilvalli Cemur 6; Black eagles 

Vernasso 4; Saccavini 2; Ponteacco 
0.

N.B. Le classifiche sono aggior
nate alla fine della fase elimina
toria. In corsivo le squadre quali
ficate alla fase successiva.

C O N C L U S A  S E N Z A  S O R P R E S E  LA F A S E  E L I M I N A T O R I A  D E L  T O R N E O  DI  C A L C E T T O  A LIESSA

Verso i quarti di finale
G irone A

Q uesto é stato il g irone più 
equilibrato, in quanto si é dovuta 
a ttendere l'ultim a gara delle eli- 
m inatorie per decretare le due 
squadre che sarebbero  passate 
alla fase successiva. L'Hobles ha 
inchiodato sul pareggio la Busso
la, così la successiva gara tra  M a
cellerie Beuzer e Polisportiva Tri
bil Superiore non ha avuto parti
colari emozioni, tu tte  due poteva
no passare il turno con un pareg
gio. N a tu ra lm e n te  p a reg g io  é 
stato, anche se nelle ultim e battu 
te della gara accom pagnato dai fi
schi del pubblico che non gradiva 
certo la m elina effettuata dai gio
catori delle due squadre. Lunedì a 
scendere per prim a in campo nei 
quarti di finale sarà la formazione 
delle M acellerie Beuzer, im pegna
ta  nel derby, se così si può chia
mare, con i Black eagles di Ver
nasso. Q ueste due formazioni do
vrebbero dare spettacolo, in quan
to schierano dei validi elem enti 
quali C arlo Liberale, C ristiano 
Barbiani, G iovanni M oreale oppo
sti ai vari Germ ano Sfiligoi, ai fra
telli A ndrea e D aniele Specogna, 
Roberto S ed i, tu tti della Valnati- 
sone.

G irone B
Come era previsto, in questo gi

rone non ci sono state sorprese: si 
sono qualificate le formazioni del 
Legno più di Clodig e delle G u
bane G iuditta Teresa, ex Civida- 
le/Topolò.

N ella prim a gara c'é stato il ro
cambolesco pareggio ottenuto dal 
Legno più a spese del Pegliano, 
sponsorizzato dalla d itta  Bulfone 
& Passoni di Manzano, che ha vi
sto così svanire all'ultim o istante 
le possibilità di qualificarsi.

N on c'é stata storia nella secon
da gara, in quanto il Pro Clenia 
non poteva certo im pensierire più 
di tanto la formazione delle G u
bane G iuditta Teresa. Infatti il ri
sultato finale m ette in evidenza il 
divario, il Pro Clenia é una forma
zione composta da autentici am a
tori che giocano al calcio per di
vertirsi e partecipare, prendendo 
spesso delle grandinate di gol. I 
ragazzi però vanno elogiati per
ché formano un bel gruppo affia
tato, che partecipa a tu tti i tip i di 
tornei che si svolgono nel civida- 
lese e nelle valli del Natisone, 
non solo di calcio ma anche di a l
tri sport.

G irone C
Le formazioni slovene di Capo- 

retto e Tolmino che gareggiano 
per l'Apicoltura Cantoni di Clenia 
e Inter club Cividale, non hanno 
avuto squadre che hanno potuto 
im pensierirle. Infatti si sono quali
ficate per i quarti di finale della 
manifestazione. N elle ultim e gare 
in program m a della fase elim ina
toria il Rodda club ha cercato di
speratam ente la v itto ria  contro 
l ln te r  club. I gialloblù però sono 
stati travolti dagli avversari che 
cercavano i due punti della sicu
rezza.

Per il loro im pegno nella loro 
prim a apparizione nel torneo di 
calcetto vanno elogiati in quanto 
hanno ottenuto una bella vittoria 
nei confronti del Novi M atajur. 
Passando a quest'ultim o, c'é da 
dire che ci si aspettava qualcosa 
di meglio che l'u ltim a posizione 
con zero punti.

L'Apicoltura C antoni invece per 
la prim a volta riesce a passare ai 
quarti vincendo addirittura il pro
prio girone e precedendo l'Inter 
club, dato da tu tti come squadra 
vincente.

G irone D
In questo girone si sono qualifi

cate l ’Edilvalli di Cem ur e i Black 
eagles di Vernasso.

L’Edilvalli ha schierato in  p ra ti
ca i giocatori che lo scorso anno 
hanno difeso i colori della Poli- 
sportiva Tribil Superiore che v in
se la m anifestazione, con gli u lte
riori innesti di Lugnan, giocatore 
che all'inizio di luglio dalla Pro 
Gorizia é passato nella formazione 
semi-professionistica del Fano, di 
Ciani, attaccante del Fontanafred
da e di M odonutti, giocatore del 
Tri vignano. Questi giocatori han
no vinto il cam pionato regionale 
di calcetto con la Clark.

I Black eagles di Vernasso sono 
un gruppo di ragazzi che vivono 
nella frazione di S. Pietro, e che 
gli scorsi anni sono stati sem pre 
protagonisti, per questo torneo si 
avvalgono del contributo di Ro
b erto  S e d i  (m iglior m arcato re  
della scorsa stagione) e di Germ a
no Sfiligoi, unico a giocare nel 
torneo regionale di calcetto.

Ponteacco, come al solito squa
dra simpatica, e Saccavini danno 
l'addio anticipatam ente alla m ani
festazione.

La sq u adra  d e l P eg lian o

IN IZIATO SABATO A LIESSA IL PR IM O  T O R N E O  DI C A LCETTO F E M M IN IL E

Calcetto anche in gonnella
E’ iniziato sabato 15 luglio alle 

ore 18 il primo Torneo di calcetto 
femminile organizzato dall'Asso
ciazione sportiva Grimacco. Un 
folto e rumoroso pubblico ha inci
tato e sostenuto le due squadre 
che hanno inaugurato la manife
stazione; si sono trovate di fronte 
Pulfero e Stregna per la prima 
giornata.

La gara è iniziata con un po' di 
ritardo a causa della mancanza 
dell'arbitro  designato a dirigerla; 
quindi si è recuperato tra  il pub
blico un volontario.

H anno vinto con una rete se
gnata da "Caniggia", così è chia
m ata dalle sue com pagne A rianna 
Cont, le ragazze del Pulfero, a 
m età del primo tempo.

Le ragazze di Stregna hanno 
cercato senza successo di riporta
re il risultato in  parità, in quanto 
le avversarie si sono dim ostrate 
più preparate sul piano fisico.

Al term ine della gara le ragazze 
di Pulfero hanno festeggiato la 
vittoria che consente loro una ipo
teca verso la finale, m entre le 
sconfitte  a tten d o n o  la gara  di 
m ercoledì contro il Grimacco per 
il riscatto, come a fine gara ha 
p roc lam ato  A n to n e lla  C oszach 
portiere del Stregna.

N ella  foto sopra le ragazze del 
Pulfero prima della  gara, in bas
so invece quelle di Stregna.

NUOVO SPORT ALLA RIBALTA NELLE NOSTRE VALLI

Via al cross ippico
Un pubblico eccezionale, oltre 

quattrocento persone, ha assistito 
alla m anifestazione di cross ippico 
svoltasi dom enica 16 luglio alle 
ore 14 nell'am bito dei festeggia
m enti di S. Ermacora e Fortunato 
che si stanno svolgendo a Savo- 
gna. La gara si è disputata in due 
m anches e grande spettacolo fra 
gli applausi scroscianti del num e
roso pubblico che li sosteneva 
lungo tu tto  il percorso. Num erosi 
e com petitivi gli appassionati del
le Valli del N atisone che allevano 
e fanno gareggiare i propri caval
li. Specogna Giuseppe, De Faccio 
Ivano, Sturam  Federico, lussa M a

rio, G iuliano Gubana, questi son 
alcuni dei rappresentanti che har 
no gareggiato a Savogna.

Q uesta la classifica finale: 
Sultan m ontato da Amleto Sandr 
ni; 2) Baiardo - Ivano De Faccio; : 
M ini Trisa - G abriella Sandrini; ■ 
Plica - lussa Mario; 5) Prim a - F( 
derico Cudicio; 6) Dea - Alfio G< 
sparini. Sfortunata la prova di L: 
che doveva essere m ontato da Fi 
derico Sturam  che per un incider 
te  ha dovuto rinunciare; al suo pr 
sto nella prim a m anches l'ha gu 
dato M ario Jussa e nella  second 
G iuliano G ubana classificando 
al 10. posto.

M ario lu ssa  con P lica in  a zio n e  a Savogna

Il R odda club, a ll'e so rd io  n e l torneo
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ŠP E T E R P O D B O N E S E C

Sarženta  
Dobrodošeu Luca

Z zamudo pa vseglih z veseljem  
dajemo novico, de se je 1. junija 
rodiu v čedajskem  spitale liep pu- 
obič, ki se kliče Luca.

Njega srečna mama je Pia Petri- 
cig iz Tarčmuna, ta ta  je pa Vale
rio Loszach-M artinknove družine 
iz Topoluovega.

M ajhan an liep Luca, ki je  parvi 
otrok m ladega para an živi v Sar- 
ženti, je parnesu, sevieda, puno 
veselja tetam, stricam an vsi drugi 
žlahti.

M i želmo puobčju vse dobre v 
življenju, ki ga ima pred sabo, 
tatu an mami pa čestitamo.

Kuosta 
Žalostna iz naše vasi

Zmanjkala je  družini tele dni 
M aria Cicigoi, uduova Cernoia iz 
naše vasi. N ona Maria, ki je imie- 
la 75 liet, je um arla v čedajskem  
špitale.

O kuole žalostne družine se je v 
sriedo 12, julija v cierkvi v Pod- 
barnasu zbrala vsa žlahta, ki je 
posprem ila nono M ario na nje za
dnji poti. Naj gredo družini naše 
sožalje.

Naj počiva v domači zemji
Priejšnji tiedan je um arla doma 

v R ubignaccu  T eresa Brescon, 
uduova Cernoia. Dočakala je lepo 
starost: 86 liet.

Pogreb ranjke M arie, ki se je 
nim ar želie la  varn it v dom ače 
kraje, je biu v saboto 15. julija v 
Landarju. Puno jud i jo je spre
mljalo k nje zadnjem u počitku. 
Naj ji bo lahka domača zemja.

S R E D N J E

Varh 
Rodila se je Catia

Veliko veselje v naši vasi an še 
posebno v družini od našega šin- 
daka, ki je ratu  nono. Prejšnji tie 
dan se je v čedajskem  špitale ro
dila liepa čičica, ki so ji dali ime 
Catia. Nje mama je Dolores Crise- 
tig iz Vratac, tata pa M ario Caruz- 
zi.

Liepi čičici, ki je parvi otrok 
m ladega para želmo vse kar se 
vošči otrokam, puno sreče, zdravja 
an veselja v življenju, ki ga ima 
pred sabo. Tatu an mami pa česti
tamo.

D R EK A

S O V O D N J E

Stannica  
Matilda nas je zapustila
Ž alostna nov ica v naši vasi. 

Umarla je tele dni M atilde Franz, 
poročena M edveš. Im iela je  74 
liet.

Pogreb ranjke M atilde, na ka te 
rem se je puno judi zbralo okuole 
žalostne družine, je biu v torak 18. 
julija v Starmici.

Naj v m ieru počiva.

Za obogatit an 
oživiet polietje

Dreška kam unska am inistracion 
se parpravja na polietje z dviema 
iniciativam, ki bi m uorle popestrit 
življenje v telem  kamunu. Parva 
je festa, ki bo v nedieljo 6. avgus
ta na Solarieh, druga je pa fotog
rafska razstava.

Kaj bo 6. avgusta? N arpriet bo 
ekološka dugohoja (marcia ecolo
gica) duga 8 kilom etru od Solarij, 
skoz Krai, Trinko, Dolenjo Dreko 
Cuodar an nazaj na Solarje. Le

gor bo nagrajevanje, sveta maša 
an sevieda praznik s pijačo an je 
dačo.

Cieu bošt bo v prostorih šuole 
pri Trinku liepa na sigurno inte- 
resant razstava, mostra, ki jo par
pravja le kam unska aministracion. 
Na zidu bojo 40, 50 liet stare fo
tografije, ki pričajo o zgodovini, o 
preteklosti dreških vasi.

Razstavo, ki bo odparta vsako 
siboto an nedieljo cieu miesc bošt, 
inaugurajo v siboto 5. avgusta ob
17. uri popudan.

SV  L E N A R T

Škrut ove 
Velik praznik 
pri Pušjacovih

V nediejo 16. julija velik praz
nik, pravi senjam  v Pušjacovi dru

žini v Škrutovem. V družinskem  
objemu je nono Virgilio Crisetig 
p ra z n o v a u  n je g a  ro js tn i  dan: 
osem deset liet.

Nono Virgilio, ki je adan od 
narbuj starih, če ne narbuj star v 
naši vasi, je pa šele dobar an mo
čan an se zaries dobro darži, je 
biu zidar an je puno liet dielu za 
Italcem enti na Cemurju.

V nedieljo so mu sinuovi Beppi
no an Luciano z ženam i an navuo- 
di napravli, takuo, ki smo že jali, 
pravo ojcet an tudi na telo vižo 
mu voščil, de bi še puno liet praz
novau v družinskem  objem u njega 
rojstni dan. N onu Virgiliu čestita
mo za njega 80. rojstni dan tudi 
mi od N ovega M atajurja.

Na slik i nono V irgilio  Pušja- 
cov z navuodi (z leve) Mirko, ki 
darži pred sabo Arabello, Simo
ne an Petar.

Po d u g em  cajtu  srna se  sp e t  
srečja la  ja z  in  parja teu  Jakob. 
Sem  zm era j srečan  in  veseu , k a 
dar se  uša iam a z Jakobam . Le- 
puo se  je  z n jim  poguarjat, ker  
je  pošten , odkritosrčen, kora jžen  
in brez d la k  na je z ik u  ti u obraz  
p o v ie ,  k a r  m is l i .  T a jš n e m u  
m ožu, ko t je  Jakob, sm o  sa ldu  
pravli: "M ož n iem a  k o sm a teg a  
jezika ."  In ko  srna se  v id e la  te le  
zadnjikra t, čepru sem  b iu  ve se u  
srečanja, sem  od Jakoba požga- 
ru v ič  ku  ka jšno  slano, k e r  srna 
se  skregala . Pruzapru m e  je  on 
skreg u  in m i naredu  n ie k e  oč it
ke, k i so  m e  za p e k li u sarce, pa  
sem  m u  km a lu  v se  odpustu , k a 
kor se  zg o d i in  spodobi m ed  do
brim i in  p o š ten im i parjatelji.

Pa za ka j se  je  šlo?
Ko srna uzd ign ila , nazd ra v ila  

in trčila ž e  n eka jkra t s kozarci 
dobrega briškega  m erlo ta  u d o 
m ači gostiln i, m e  je  na en kra t  
odriezano, je zn o  vprašu: "Petar, 
zaka j p iše š  neum nosti, sa j si 
biu  zm iera j p a m etan , p reu d a 
ren, skrom an, še m p lič  m o ž  n a 
ših  dolin?"

Pogledu  sem  ga v oči. Proseče 
sem  ga g led u  d va  m inuta , k i se

PISE
PETAR
MATAJURAC

“Petar, zakaj pišeš takuo?”
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m i je  zd ie la  n e sk o n č n a  ven -  
čnost. Troštu sem  se, da bo po 
ve s il oči, da m e  bo prosu  o d p u š
čanja. Pa n i b luo  takuo. Zavojo  
n jega  zadn jih  besed, sem  ratu  
ardeč k o t pečen  rak na goreči 
šporg e to v i skali, ko t parad ižn ik , 
pom odor na ra zgre tim  vrtu  od  
vo štn eg a  sonca.

Na h itro  sem  s trem i požirk i 
spravu  do dna kozarc m erlota  
in ga pošju  dol u b rezd a n sk i so- 
dič, al pa u sod  brez dane.

Jaz sem  pred  Jakobom  p o v e 
sil oči in  ga p o n ižn o  uprašu, kaj 
sem  takuo  slabega , gardega  na- 
p isou  in k je  sem  ga užalu. Tisti, 
ki piše, ve, da lah ko  sam uo  ena  
sam a, narobe p o s ta v jen a  al pa  
nap isa n a  besieda , povzroči, pro- 
vo ka  škanda l, obarne sv ie t na- 
glavo. Zatuo sem  biu u skarbieh, 
če sem  kaj u stran napisou, k iek  
tajšnega, da je  uža lilo  tudi moj- 
ga ve likeg a  parjatelja  Jakoba.

Jakob  m e  je  v id e u  potrtega, 
po n iža n eg a , ža lo s tn eg a , za tu o  
m e  je  h itro  po ta lažu: "S m e  s la 
vo  zastopu , m uo j dragi Petar. 
Nič slavega , n ič  gardega  n iesi 
napisu . C eluo te m uoram  po 
hva lit, de  zn a š  zbra t argum ente, 
lepuo  p iše š  o prob lem ih , pa kaj 
te je  h u d ič  z a d eu  u glavo, da si 
začeu  nucat, da p iše š  te žk e  be- 
siede, ki jih  ju d je  ne  zastopijo?  
A l č ješ  oponašat, š im io ta t tiste  
m odre in fe tauce, nu, ja ka ku o

jim  pravijo , te le  tualci, k i napu-  
ošto  p iše jo  takuo, de  jih  ljud je  
ne za stop ijo  an so takuo  farda- 
m ano ponosni, orgoliožast, da 
jih  ljud je  ne  zastopijo , k e r  sa 
m uo  takuo  se  ču jejo  ve so ko  nad  
ljudm i teli, nu, ja sada m i je  par- 
šla gor besieda: in te lek tu a lc i1'

N a te le  za d n je  Ja ko b o ve  besi- 
ed e  se m  se  oddahnu, odsapnu. 
Dau m i je  kuražo, da m u  n eka j 
pojasn im .

"Ries je, Jakob, da učasih  n a 
p išem  te žko  besiedo , k i n i naša  
in sem  že  vn a p re j prepričan, da  
jo  več in a  lju d i ne  zastop . Tuo 
m e boli, pa če p išem  o p o litik i  
in  tehnologiji, m uoram  nucat, 
p isa t ta jšne  te žk e  besiede, čene  
m i porčejo, de h ie sa m  kopač, de  
na znam , de  n ie sa m  sposoben, 
de ne  za s to p em  p o litik e  in  teh 
nologije."

"Vidiš, Petar, tle  no tar si nor, 
tle ne  za s to p e š  pravih  reči. T is
tih d e se t od stuo, ki za stop ijo  
tvo je  te žke  p o litičn e -eko n o m ske  
in teh n o lo ške  besiede , so takuo  
nad  nam i, da lahko  do jam ejo  
tudi v se  ostale, skrom ne, n a v a d 
ne, šem p lič  b esiede . Mi pa, ki 
sm o  se  učili s lo v e n šč in e  po  k a 
tek izm u  in  po b u kva h  M ohorje
ve  d ružbe  iz  C elovca, mi, k i ni- 
esm o  n ikd a r im e li s lo ven sk ih  
šol, n e  za s to p im o  ne  te žk e  s lo 
venščine , ne  te žk e  ita lijanščine. 
N aš jezik , je  k u m e tu šk i s lo v e n 

sk i jez ik , ni je z ik  in že n ir je v  in  
profesorjev. Tudi ka d a r p iše te  u 
v iso k o zv en eč i ita lija n šč in i, je  
za m e  tabù. V eš kaj, Petar, ne  
stuo j se  bat p isa t naravno, z  b e 
sedam i, k i jih  v s i za sto p em o  in  
so  takuo  lep e  n a še  s lo v e n sk e  
besede! N e  s tu o  se  ba t p isa t v  
duhu  n a še  v sa k d a n je  govorice. 
N e b uo jše  očitkov, da ne  p išeš  
prev iso ko  in  čisto  ku lturno . Č is
to in  ku ltu rn o  je  tisto, ka r  sta  te  
m a m a  in tata navad la . Sam uo 
za no  rieč naj te bo špot, Petar: 
Če boš p isu  takuo, de  te tvoji 
lju d je  n e  zastopijo . Če boš p isu  
takuo, ko t te je  tvoja  m a m a  n a 
vadla , se  ti ne  bo trieba sram o
va ti'

V ideu  sem , da je  Jakob  pre- 
brau na s tuo  an s tuo  s lo ven sk ih  
b u kv i d ru žb e  Sv. M ohora. Viem, 
da m i je  posa ju  te lep e  s lo v e n 
sk e  b u k v a  in p ra v  takuo  sem  
m u  jih  ja z  posa ju  tiste, ki m i jih  
je  da ja la  m a m a  iz za ka jen e  p o 
lice. N ikdar pa bi ne  b iu  viervu, 
da se  je  tako  po g lo b il v  našo  
s lo v e n sk o  stvarnost, v  staro s lo 
ven sk o  stvrnost, ki je  za nas b e 
n e šk e  S lo ven ce  hči in  pom lad  
d a n a šn je  realnosti. On z v sem i  
m očm i brani, kar je  n a še  in ne  
zaničuje, ne  pon ižu je , ne  d e n ig 
rava, kar je  drugih.

(se nadalju je)
Vas pozdravja vaš 

Petar M atajurac

Kadà greš lahko guorit 
s šindakam

Dreka (Mario Zufferli)
torak 15.30-17/sabota 10-12

Grmek (Fabio Bonini)
sabota 12-13

Podbonesec (Giuseppe Romano 
Specogna)
pandiejak 11-12/sabota 10-12

Sovodnje (Paolo Cudrig)
sabota 10-12

Špeter (Giuseppe Marinig)
srieda 10-11

Sriednie (Auqusto Crisetig)
sabota 9-12

Sv. Lienart (Renato Simaz)
petak  9-12/sabota 10-12

Bardo (G iorgio Pinosa)
torak 10-12

Prapotno (Bruno Bernardo)
torak 11-12/petak 11-12

Tavorjana (Renzo Marseu)
torak, četartak  an sabota 11.15- 
12.15

Tipana (Armando Noacco)
srieda 10-12/sabota 9-12.

Guardia medica
Za tistega, ki potrebuje m iediha 

ponoč je na razpolago »guardia 
medica«, ki deluje vsako nuoc od 
8. zvičer do 8. zjutra an saboto od 
2. popudan do 8. zjutra od pandi- 
ejka.

Za N ediške doline  se lahko te 
lefona v Špietar na štev. 727282.

Za Čedajski okraj v Čedad na 
štev. 830791, za M anzan in okolico  
na štev. 750771.

Poliambulatorio
w

v Spietre
Ortopedia  doh. Fogolari, v pan

diejak od 11. do 13. ure.
Cardiologia doh. M osanghini, v 

pandiejak od 14.30 do 16.30 ure.
Chirurgia doh. Sandrini, v če

tartak  od 11. do 12. ure.

Ufficiale sanitario 
dott. Luigino Vidotto

S. LEONARDO
venerdì 8.00-9.30

S. PIETRO AL NATISONE
lunedì, m artedì, mercoledì, vener
dì, 10.30-11.30, sabato 8.30-9.30.

SAVOGNA
mercoledì 8.30-9.30

GRIMACCO:
(am bulatorio Clodig) 
lunedì 9.00-10.00

STREGNA
m artedì 8.30-9.30

DRENCHIA
lunedì 8.30-9.00

PULFERO
giovedì 8.00-9.30

Consultorio familiare 
S. Pietro al Natisone

Ass. Sociale: D. LIZZERÒ
V torak od 11. do 14. ure
V pandiejak, četartak  an petak  od 
8.30 do 10. ure.

Pediatria: DR. GELSOMINI
V četartak  od 11. do 12. ure
V saboto od 9. do 10. ure

Psicologo: DR. BOLZON
V torak od 8. do 13. ure

G inecologo: DR. SCAVAZZA
V torak od 8.30 do 10. ure

Za apuntam ente an informacije 
telefonat na 727282 (urnik urada 
od 8.30 do 10.30, vsak dan, samuo 
sriedo an saboto ne).

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno

Čedad (Fontana) tel. 731163 
Podbonesec tel. 726150 
Manzan (Brusutti) tel. 752032

Ob nediejah in praznikah so 
odparte samuo zjutra, za ostali 
čas in za ponoč se more klicat 
samuo, če ričeta ima napisano 
»urgente«.


